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Úvod

Česká republika leží z geografického hlediska ve středu Evropy. Lze očekávat, že na našem území bude dlouhodoběji i dočasněji pobývat stále více cizinců, mezi nimi i lidé z islámského světa. Tak jako ne všichni křesťané se mohou považovat za praktikující, i ne každý muslim dodržuje právní předpisy islámu. Ovšem nemalá část z nich se pokusí vytvořit si zde odpovídající podmínky pro svůj duchovní život a od demokratického státu je očekáváno, že jim v tomto konání nebude bráněno. Lze předpokládat, že vedle Romů, Vietnamců a dalších minorit pobývajících v naší zemi budou stoupenci islámu terčem obav a předsudků ze strany některých českých obyvatel. Dle etnologického ústavu se „postoje Čechů k Arabům vyznačují jak romantickým pohledem na arabský svět (Pohádky tisíce a jedné noci), tak neznalostí a nedůvěrou.“
 Lidé mají z islámského náboženství strach a k tomuto obecnému obrazu nepřispívají ani média. 

Se světem islámu jsem se poprvé setkala na zahraniční praxi v Nizozemsku, která proběhla ve spolupráci s Caritas VOŠs. Po dobu dvanácti týdnů jsem měla možnost pozorovat život zdejších muslimů, kteří pochází zejména z Turecka a Maroka. Tato praxe mě inspirovala zabývat se muslimy více. Myslím si, že řešení multikulturní problematiky je výzvou pro společnost a je třeba informovat laickou veřejnost o islámském rodinném právu, aby byli vzdělanější a chápavější k odlišným kulturám.

Kvůli již výše zmíněným důvodům jsem se rozhodla zaměřit téma své teoretické bakalářské práce na islámské rodinné právo s cílem poskytnout souhrnný informační materiál nejen pro studenty, ale také pro laickou veřejnost. Sekundárním cílem je poukázat na některé odlišnosti ve způsobu života muslimů a zmapování institucí muslimů v ČR?
Pro počáteční vhled do problematiky islámského práva považuji za důležité provést jeho stručný výklad a seznámit čtenáře s jeho základními charakteristikami a zdroji, ze kterého vychází. Myslím si, že v naší zemi je jeho znalost malá a pod pojmem „islámské rodinné právo“ si mnozí vybaví jen tělesné tresty, nerovnoprávnost pohlaví a nepřiměřené zákazy. Danou problematikou se budu detailně zabývat ve druhé kapitole. 
V následující části práce budu prezentovat základní instituce islámského rodinného práva. Jedná se zejména o instituci manželství, možnostech a způsobu rozvodu, výchově dítěte a plánování rodiny. Jednotlivé části kapitoly budou, pro lepší přehlednost,  korespondovat s českým zákonem o rodině. 
V obou, výše popsaných částech práce, budu často citovat verše z Koránu. Tyto verše čtenáři pomohou dotvořit si názor na islámské rodinné právo a v případě zájmu si může vyhledat jednotlivé verše přímo v Koránu. Za každým veršem bude následovat v závorce číslo súry a verše
V České republice se poněkud liší názory obyvatel měst a vesnic na islám. „Lidé z venkova nemají s Araby vesměs žádné zkušenosti, možná ani nikdy žádného neviděli, a tak snáze přiznávají, že vlastně nic o Arabech nevědí a jsou spíše zvědaví.“
 V posledních dvou kapitolách se tedy budu zabývat přítomností muslimů na území České republiky, jejich činností a zdejšími aktivitami. Nastíním také možná dilemata a problémy s nimi související. Jedná se zejména o smíšená manželství, tedy sňatek křesťana/křesťanky s muslimem/muslimkou, a muslimské rodiny v České republice.
Při zpracování mé bakalářské práce jsem čerpala informace především z Koránu, právních předpisů islámu, odborných knih a publikací. Významným zdrojem pro mne byla vlastní zkušenost, kterou jsem nabyla na praxi v zahraničí a odborných přednáškách o dané problematice.
1
Islámské právo a jeho prameny
V první kapitole se budu zabývat islámským právem, jeho typickými charakteristikami a jednotlivými prameny. 
Tvůrcem islámského práva je podle muslimů Alláh a jeho šiřitelem se stal Muhammad. Islámské právo se velmi odlišuje od systémů západního světa, neboť veškerá ustanovení o lidském chování vychází z náboženských hodnot, a tudíž je s ním úzce spjato. Jedná se tedy o nejmladší právní systém vznikající ve stejné době jako samo náboženství. V tomto systému se prolínají právní normy s náboženskými a etickými pravidly. „Celý komplex islámského práva se nazývá šarí‘a, příp. šar‘, což je výraz, který v dobové arabštině z oblasti Mekky znamenal cestu k prameni vody, ke studni v poušti“
. Jedná se o závazná pravidla chování pro muslimy.
 Ukládá, co se musí dělat, co není dovoleno, co je (ne)dobré dělat a co je lhostejné. 

Považuji za důležité připomenout, že islámské právo není vázáno na určité území, zároveň není jediným právem té které země. 

1.1 Charakteristiky islámského práva
V následujícím textu se budu zabývat charekteristickými znaky islámského práva. Jak jsem již zmínila, islámské právo je souborem Bohem zjevených pravidel a svoji platnost odvozuje od božského původu. Z toho vyplývá hlavně jeho neměnnost a nezměnitelnost. Společnost se  musí právu sama přizpůsobit, než aby vytvářela nové vlastní zákony reagující na problémy. Boží zjevení bylo pouze přeformulováno právníky na základě uznaných pramenů tak, aby bylo použitelné v praxi
. 
Dalším charakteristickým znakem islámského práva je záruka jistoty a bezpečí, kterou poskytuje. Člověk by se jeho cestou měl řídit po celý život v soukromých i veřejných záležitostech, v každodenním smýšlení. Z náboženského hlediska jsou lidské činy hodnoceny v pěti třídách
: 
1) činy povinné dle Koránu, individuální/kolektivní (fard)

2) činy doporučené na základě prorokových výroků a jeho praxe (sunna)

3) činy nepřikázané ani nezakázané (mubáh)

4) činy zavrženíhodné, kterých je třeba se vyvarovat, i když nejsou explicitně zakázané nebo trestné (makrúh)

5) činy zakázané, tedy hříšné a trestné (harám)

1.2
Prameny islámského práva
Někteří učenci uvádí přes čtyřicet pramenů islámského práva, jiní jich uvádí patnáct. Většina z nich se však shodne na čtyřech základních zdrojích, na kterých je islámské právo založeno. Je to Korán, sunna, qijás a idžmá´.
1.2.1
KoráN


Primárním pramenem islámského práva jej Korán. Jeho přesný arabský název zní: „Al-Quarán-al-karím“
. Tento název můžeme přeložit jako „Vznešené čtení“. Korán je považován za základní knihu islámu, za Slovo Boží, které bylo postupně zjeveno Muhhamadovi Svatým Duchem Gabrielem – Božím poslem. Následující verše z Koránu naznačují jeho důležitost a jedinečnost:

„A říkají ti, kdož nevěří: Kdyby mu byl seslán Korán v jednom celku, uvěřili bychom! A sesíláme jej takto, abychom tím posílili srdce tvé, a předčítáme jej s péčí největší.“ (25:32)

„On zná ty, kdož nevěří v připomenutí, když přijde k nim, přestože je to Písmo vzácné a nic falešného se doň ni zpředu ni zezadu nedostane, vždyť seslání od moudrého, chvályhodného to je!“ (41:41-42)


Již malé děti se učí rozsáhlé a obtížné úryvky z Koránu ve škole, dokonce jsou pořádány soutěže. Každý mladý muslim je povinen recitovat části této knihy při modlitbách. Společně se z něj čte při rodinných a přátelských setkáních, na nichž se citované úryvky stávají pobídkou k zamyšlení. 

Po formální stránce je Korán rozdělen do sto čtrnácti textových jednotek – súr, které jsou seřazeny sestupně podle rozsahu. Každá súra nese název a číslo. Číslování bylo běžné v evropské orientalistice až v devatenáctém století. Jejich obsah se vyvíjí podle období jejich zjevení. 
První ze súr se nazývá Fátiha – Otvíratelka knihy. Od ostatních súr se liší tím, že se jedná spíše o modlitbu, jakýsi „otčenáš islámu“
. Odříkává se několikrát denně při důležitých životních událostech (při narození dítěte, svatbě, nad umírajícími, nemocnými, při pohřbech apod.) 

V súrách zjevených v Mekce v letech 610-622 je kladen důraz na otázky učení a morálky, základy muslimské víry a hlavní náboženské normy. Súry zjevené v Medíně v letech 622-632 obsahují předpisy vztahující se k rituálům, organizaci a životu islámské komunity, dialogy mezi Bohem a prorokem Muhammadem, chvalozpěvy, kázání, náboženská a společenská pravidla.
Súry obsahují menší celky – verše (ája), celkově se jich v Koránu vyskytuje přes šest tisíc dvě stě (podle rozdílného členění veršů v textu).
„Ve jménu Boha milosrdného, slitovného / Chvála Bohu, Pánu lidstav veškerého / milosrdnému, slitovnému / vládci dne soudného! / Tebe uctíváme a Tebe o pomoc žádáme / veď nás stezkou přímou / stezkou těch, jež zahrnuls milostí Svou / ne těch, na něž jsi rozhněván, ani těch, kdo v bludu jsou!“

 (1:1-7)

1.2.2
Sunna

Postupem času bylo zcela zřejmé, že Korán a jeho obsah nebude dostačující k vytvoření plnohodnotné legislativy. Začal se tedy rozvíjet druhý (primární) zdroj práva – sunna, která v  překladu znamená „cesta“ nebo „způsob života“
. Pojem sunna také vyjadřuje zvyklost, obyčej, tradici. Jedná se o sbírky Prorokových činů, jeho výroky a doporučení, soubor závazných naučení a norem
. 
Stejně jako Korán, ani sunna nebyla sepsána za života Muhammada, ale až mnoho let po jeho smrti. Sám Prorok totiž zakázal jakékoliv zaznamenávání zvyklostí a výroků, aby se vyhnul možné záměně s textem Koránu. Chtěl dodržet důsledné oddělení Koránu, jako slova Božího, a sunny, jako lidského vysvětlení Koránu Muhammadem. Zatímco jednotný text Koránu existuje, u sunny tomu tak není. 

Jednotlivé příběhy sunny mají různou délku a literární hodnotu, ovšem pevnou formální strukturu. Můžeme ji rozdělit do šesti kanonických sbírek – hadíth. Dané slovo znamená „novina, hovor, vyprávění“
. Většina z nich byla zpočátku tradována ústně, teprve později byly zaznamenávány do písemné podoby. Hadíthy jsou shromažďovány ve sbírkách. Za nejznámější a nejspolehlivější jsou považovány Buchárího a Muslimova sbírka Tyto velmi obsáhlé sbírky (2600 – 3000 hadíthů) obsahují soubor údajně správných a pravdivých hadíthů a jsou označovány za hodnověrné
. Pravdivý hadíth musí být složen ze dvou částí. První část vyjadřuje jeho důvěryhodnost výčtem těch, kdo zprávu předávali. Často se jedná i o dlouhý řetězec jmen. Druhou část tvoří samotné sdělení. V muslimské teologii obsahuje hadíth tři skupiny tradic. Jsou to tradice vztahující se ke slovům proroka Muhamada – jeho učení, rozhovory, výklady, úvahy. Dále pak tradice spojující se s Muhammadovými činy a gesty – způsob, jakým prováděl rituály, jak řídil svůj osobní život a konal spravedlnost. A konečně tradice vztahující se k činům a slovům Muhammadových druhů, které schválil, nebo alespoň výslovně nezamítl
.
Důležité je upozornit na vztah mezi Koránem a sunnou. Můžeme se setkat s rozdílnými názory. Jeden z těchto názorů tvrdí, že je mezi Koránem a sunnou rovnocenný vztah, protože sunna byla stejně jako Korán zjevena Muhammadovi. Někdy je dokonce sunna stavěna výše než Korán. Jiný názor říká, že „Korán je pochopitelně jako slovo boží stavěn poněkud výše a sunna ho může buďto vysvětlovat (sunna tafsíríja), doplňovat (sunna takmílíja), případně potvrzovat (sunna taqríríja), nikdy se s ním ale nemůže dostat do rozporu.“
 Je nutno si uvědomit, že zásady obsažené v obou těchto pramenech jsou považovány za nezpochybnitelné a nedotknutelné.

1.2.3
Idžmá‘
Tento pojem vyjadřuje jistou shodu společnosti o zásadě či pravidle chování. Jedná se o jednomyslnou, ne pouze většinovou shodu
. Jednomyslná shoda je požadována především od muslimských právních učenců a týká se rozsudků v určitých a konkrétních kauzách. Učenci se uchylují k idžmá‘, pokud se objeví nový případ, jehož řešení není možné najít ani pomocí Koránu a sunny. Během vytváření „shody“ probíhá diskuse a do doby, než dojde k všeobecnému přijetí, je tolerován odlišný názor a později se stává toto pravidlo pramenem práva odkazujícím se přímo na něj. Řešení případu musí být však v souladu s obecnými pravidly zakotvenými ve výše jmenovaných pramenech. 
Idžmá‘ je dohoda mezi příslušníky společenství, avšak neexistuje zde jednota při výkladu toho, jak tuto shodu interpretovat, tj. zda má obsahovat souhlas všech věřících, muslimských učenců, či zda stačí souhlas pouze určité generace učenců z daného teologického centra. „V otázce idžmá‘ trvá spor, kdo jsou ti, ,kdo mají právo svazovat a rozvazovat‘, jimž právo na konsensus přísluší.“
 Nejspíš proto v žádné islámské zemi nenabyl idžmá podoby ustálené instituce.

1.2.4
Qijás


Čtvrtým a zároveň sekundárním pramenem je qijás, který i přes starší původ než idžmá‘ má v současné době menší význam. Mnoho islámských učenců považuje tento pramen práva za podřízený ostatním třem pilířům práva – tedy nejméně důležité
. Pomocí qijás se překonávají mezery v právu, zejména v případech, kdy Korán nezná čin spáchaný v dnešní době. Znamená aplikaci řešení podobného případu obsaženého v Koránu nebo sunně na případ, který se vyskytl v současnosti.

1.2.5
Fatwy
Podobně jako je tomu u většiny termínů islámského náboženství, i tento pojem nelze přeložit jedním slovem. Daný pojem v překladu znamená „posudek“ nebo „právní stanovisko“, „odpověď“, jež se vztahuje ke konkrétnímu případu.  Většinou se jedná o posouzení problematické životní situace, které  však není závazným právním verdiktem, ale pouze vysvětlením, jež je pevně ukotvený v islámském náboženskoprávním prostředí. Posudek, či právní stanovisko, které řeší konkrétní případ – otázku. Odpovědi poskytuje muftí
 a je třeba uvědomit si, že fatwa není závazný právní či soudní verdikt, ale vysvětlení. Nejčastěji se otázky týkají životních situací a problémů. Fatwa hledá odpovědi na otázky týkající se každodenního života, životní otázky. V podstatě existují dvě kategorie odpovědí. První spočívá ve formulaci právního názoru. Je to původní typ fatwy a častěji se s ním můžeme setkat. Druhý typ fatwy je více obecnější, snaží se odpovědět na aktuální, konkrétní společenské otázky a problémy (například otázky týkající se manželství, antikoncepce). 

Fatwy jsou platné pouze ve svém originálním znění. V současné době se totiž často děje to, že lidé s malým, nebo dokonce s žádným náboženským vzděláním je upravují a dále rozvíjejí. To proto, aby byly jasné, konkrétní a vyzývající k politickým činům.
Slovo fatwa se nevyskytuje nikde v Koránu. Můžeme zde najít pouze odvozeniny tohoto termínu v různých kontextech. Jako příklad uvádím následující dva verše:

„A žádají tě o vysvětlení. Odpověz: ‚Bůh vám dává toto vysvětlení o dědictví v boční linii: zahyne-li muž, aniž měl dítě, a má-li sestru, náleží ji polovina toho, co zůstavil, a také on dědí po ní, nezanechala-li ona dítě. Jestliže jsou dvě sestry, náleží jim dvě třetiny toho, co zůstavil. A má-li bratry a sestry, pak muži připadne podíl dvou žen. A Bůh vám to objasňuje, abyste nebloudili. A Bůh je vševědoucí o každé věci.‘ (4:176)

„Pravil král: ‘Viděl jsem ve snu sedm tučných krav, jež požíralo sedm krav hubených, a viděl jsem sedm zelených klasů uschlých. Velmožové, vyložte mi sen můj, jste-li výkladu snů schopni.‘ (12:43)

2 Instituce islámského rodinného práva

V následujících kapitolách budu popisovat jednotlivé části islámského rodinného práva z pohledu jeho zdrojů.
2.1
Manželství

„Manželství je trvalý svazek mezi mužem (muži) a ženou (ženami), který partnerům dává vzájemné výhradní sexuální a ekonomické právo a uděluje společenskou totožnost dětem, které z tohoto svazku vzejdou“.

Jedná se o svazek, který snoubenci uzavírají nejen mezi sebou, ale také mezi jimi a Bohem. Manželství je závazek vůči společnosti a samotnému životu, který posiluje celou obec. Harmonii v manželství zajišťuje „plnění rolí muže a ženy, které jsou dány společností, kulturou a hlavně náboženstvím.“

 Aby manželství dosáhlo svého účelu a bylo naplněno jeho poslání, stanovil islám několik zásad: 
1) Obě strany by se měly vzájemně poznat. 
2) Muž by si měl vybírat partnerku především na základě její náboženské věrnosti a charakteru. Tedy ne podle jejího bohatství, krásy nebo rodinné prestiže. 
3) Žena může odmítnout muže, pokud ho považuje za nevhodného a s kterým by mohlo v budoucnu dojít k rozpadu manželství. 
4) Žena má právo přijmout, nebo také odmítnout věno od budoucího muže. Věno je pouze důkazem toho, že je muž v budoucnu schopen materiálně zabezpečit ženu, že z manželství nemá žádné finanční výhody a žena bude v bezpečí. 
5) Oba manželé oznámí vstup do manželství veřejnosti a dají najevo svobodný souhlas. 

6) Sňatek musí být dosvědčen dvěma osobami - muži (nebo jednoho muže a dvou žen, takové manželství je platné dle školy Hanáfí
) 
7) Sňatek je uzavřen smlouvou. Nejdůležitější částí smlouvy je stanovení výše mahru
 který ženich zaplatí otci nebo nevěstě.
 Může se jednat o předmět, finanční závazek, nebo užívání věci. 
8) Velmi důležitou roli hraje opatrovník nevěsty. Jeho přítomnost je jedna z podmínek uzavření manželství a manželské smlouvy
. Opatrovníkem musí být právně zodpovědný muž – muslim, příbuzný nevěsty, a to v následujícím pořadí: otec, otcův otec, bratr, bratrův syn, otcův bratr, nebo syn bratra jejího otce. Samotný svatební akt se liší dle země, lidových zvyků, a sociální vrstvy té které společnosti. 
Manželství může zaniknout z několika důvodů. Úmrtím, vykoupením se z manželství, rozvodem, pokud jeden z manželů odpadne od islámu, nebo prohlášením soudce o neplatnosti sňatku

2.1.1
Mnohoženství 

Mnohoženství - polygynie, je „nejtrvalejší mýtus uchovávaný v západní literatuře a médiích.“
 Jedná se o soužití jednoho muže s několika ženami.
 Ve spojitosti s tímto tématem je nejčastěji odkazováno na následující úryvky z koránu:

„Bojíteli-se, že nebudete spravedliví k sirotkům, berte si za manželky ženy takov, které jsou vám příjemné, dvě, tři a čtyři. Avšak bojíte-li se, že nebudete spravedliví, tedy si vezměte jen jednu nebo ty, jimiž vládnou pravice vaše. A tak se nejlépe  vyhnete odchýlení.“ (4:3)

„Nikdy vám nebude možno, abyste byli spravedliví mezi ženami, i kdybyste si to přáli. Neprojevujte však jedné z nich úplnou náklonnost a nenechávejte jinou jakoby visící ve vzduchu! Dosáhnete- li dohody a budete bohabojní – vždyť Bůh je věru odpouštějící, slitovný.“ (4:129)


Polygynie byla běžná již v raném středověku. Důvodem byly především mezikmenové války, tím pádem vyšší počet žen a méně mužů. Islám dovoluje muži mít nejvýše čtyři manželky. Tento počet byl stanoven již v sedmém století našeho letopočtu Prorokem Muhammedem
. Znamenalo to velké snížení v porovnání s počtem žen žijících v harémech některých Arabů. I přesto mnoho z nich dává přednost monogamii. Pokud by si manžel chtěl vzít druhou ženu, musel by mít totiž souhlas té první a musel by se k oběma chovat rovnocenně, jak po citové a intimní stránce, tak po materiální – musí být schopen je všechny uživit. Někteří právě zmíněné považují za nemožné (chovat se k oběma, nebo dokonce čtyřem ženám stejně a žádnou z nich neupřednostňovat) a proto vykládají výše zmíněný verš (4:3) spíše za doporučení k monogamii
. 

Ve většině islámských zemích, vyjma Arabského poloostrova, je věková hranice uzavření sňatku šestnáct let. Tato věková hranice však není respektována de iure a de facto uzavření manželství není omezeno věkem. 


V minulosti panovaly ve společnosti negativní i pozitivní postoje vůči polygynii. Jedním z jejích prvních odpůrců byl Muhhamad Abduh
. Veřejný nesouhlas vyjádřil ve svých komentářích ke koránským veršům. V nich došel k závěru, že je „polygynie v rozporu s původní podstatou manželství“
. Na druhou stranu ji ale úplně nezavrhuje, k polygynii se kloní v případě nutnosti – neplodnost ženy, války. Došel také k tomu, že je na každém panovníkovi jednotlivé země, zda přijme zákon polygynie. Panovník by se měl rozhodnout podle toho, zda je v zemi žádoucí. V opačném případě by ji měl zakázat
. 

Podobný názor sdílí také Badawí Jamal
. Podle něj „islám nepostavil polygynii mimo zákon, ale stanovil pro ni pravidla a omezil ji.“
 Tvrdí, že monogamie je normou a polygynie výjimkou pro nepředvídatelné události. Podle něj je polygynie dobrým způsobem, jak řešit problémy vdov a sirotků. Badawí dále tvrdí, že je všem ženám podle šaríy dovoleno stanovit si ve svatební smlouvě podmínku, že budou jedinou ženou svého manžela. Pokud by tak neučinili a manžel by se chtěl oženit s druhou ženou, má první žena právo na rozvod
. Tento postoj je však idealistický, protože většina mužů si bere ženy pro své sexuální uspokojení. Badawí se shoduje s Muhhamadem Abduhem v tom, že oba odmítají polygynii jako normu, obecné pravidlo. Také šajch Darš pojmenovává několik případů, kdy je možné uvažovat o manželství s druhou ženou:

a) pokud je první manželství bezdětné

b) pokud je první manželka nemocná a potřebuje někoho, kdo by se postaral o ni a manžela 

c) pokud z nějakého důvodu nemůže žena uspokojit sexuální potřeby svého manžela

d) pokud počet žen převyšuje nad počtem mužů ve společnosti, zejména v poválečných obdobích


Zcela opačný postoj zastává šajch Muhammad Mutawallí aš-Šaráwí
 hledal argumenty ve prospěch polygynie. Největším z nich je materiální zajištění ženy, neboť muži umírají v bojích a jsou tedy v menšině. Jeho názor není založen jen na muže, jako živitele rodiny, ale je postaven také na tom, že se jedná o zákon seslaný Bohem, tudíž je nezpochybnitelný a polygynii nezakazuje ani za jiných, „normálních“ okolností. 


K tomuto tématu se nabízí otázka, proč je polygamie v islámu povolena, zatímco polyandrie
 nikoli? Nejčastější odpovědí na tuto otázku bývá to, že v případě polyandrie s jistotou víme pouze kdo je matka a otcem může být kterýkoli z manželů. V případě polygamie je otec vždy znám. Polyandrie je tedy zakázána z důvodů těžkostí určení dědického práva.


V současné době je polygynie zcela zakázána v Turecku (1926), Tunisku (1957), Jemenské lidové demokratické republice (1973)
 a také v některých islámských sektách, např. u příslušníků sekty ismá’ília
, která má stoupence v Indii, Íránu a ve východní Africe. Tento zákaz vydal v roce 1962 duchovní vůdce Aga chán.
 Povolena je, ovšem za přísných podmínek v Egyptě, Sýrii a Iráku. V těchto zemích platí zákaz polygynie pro státní zaměstnance, důstojníky armády a bezpečnosti. V ostatních zemích, které se řídí šarií, není polygynní manželství ničím výjimečným. Je to například Saúdská Arábie, Kuvajt nebo Spojené arabské emiráty. „V těchto státech je větší vrstva bohatých, i zde je však vzácným jevem mít čtyři manželky“.


2.1.1
Práva a povinnosti manželů
Rozdíly mezi mužem, ženou a rozdělení jejich povinností v rodině prezentuje následující verš z Koránu.

„Muži zaujímají postavení nad ženami proto, že Bůh dal přednost jedněm z vás před druhými, a proto, že muži dávají z majetků svých (ženám). A ctnostné ženy jsou pokorně oddány a střeží skryté kvůli tomu, co Bůh nařídil střežit. A ty, jejichž neposlušnosti se obáváte, bijte je! Jestliže vás jsou však poslušny, nevyhledávejte proti nim důvody! A Bůh věru je vznešený, veliký.“ (4:34)

Tento verš se může vyložit různými způsoby. Na jednu stranu jej lze vykládat jako nespravedlnost vůči ženám a potlačování jejich práv, na stranu druhou upozorňuje na větší povinnosti kladené na muže.

V Koránu se nachází hodně veršů týkajících se práv a povinností manželů. Žena, která již dosáhla puberty má právo na svobodný výběr vhodného partnera a nikdo ji nemůže bez jejího souhlasu donutit vzít si někoho, koho nechce. Pokud je nevěsta panna, může ji její otec nebo děd přinutit ke sňatku s vhodným partnerem. Pokud je partner nevhodný, manželská smlouva není platná. Mlčení dívky je považován za souhlas. Vhodnost partnera je právní omezení, které chrání ženu v případě, že je jí manžel vybrán. Týká se pokrevní linie, zbožnosti, povolání a neexistence tělesných vad. S bohatstvím a věkem nemá nic společného. Pro dívku není vhodný muž vyznávající jiné náboženství než islám. Podmínkou takového sňatku by byla ženichova konverze k islámu. Muž si může vzít křesťanku nebo židovku a v takovém případě žena nemusí konvertovat k islámu
.
Největší povinností manželky je přispívat ke spokojenému manželství, pečovat o manžela a jeho majetek. Bez svolení manžela nesmí půjčovat nebo jakkoli jinak nakládat s částí manželova majetku. V oblasti intimního života manželka nesmí svého muže odmítat, je však nutné brát na zřetel zdraví ženy. Nesmí ho urážet, úmyslně se vyhýbat početí, podvádět manžela s jiným mužem a zavdávat příčiny k pomluvám a podezřením
.

K povinnostem manžela patří to, aby se ke své ženě choval uctivě, spravedlivě. Jak jsem již výše zmínila, manžel má větší povinnosti než manželka. Je zodpovědný za svou ženu, měl by ji tedy materiálně zajistit a zabezpečit, tj. zajistit ženě bydlení, šaty, jídlo a celkově dobré živobytí. K jeho povinnostem patří také ochrana ženy, její propuštění z manželství a .důležitost při rodinných rozhodnutích.
2.1.2
Nucená manželství a vraždy ze cti


Jak z názvu vyplývá, nucené manželství znamená, že jeden nebo oba snoubenci jsou donuceni uzavřít sňatek.
 Pokud jeden z nich se sňatkem nesouhlasí (nejčastěji jsou postiženy dívky a mladé ženy), přicházejí na řadu různé donucovací prostředky, ke kterým patří psychické či fyzické násilí, omezování osobní svobody a v nejhorších případech tzv. vražda ze cti. Nejčastěji se s tímto problémem můžeme setkat ve Francii, Nizozemí, Německu, Velké Británii, Belgii
.

K nucenému manželství dochází z několika důvodů
. Prvním z nich je takový, kdy mladí lidé žijící v Evropě jsou donuceni svými rodinami uzavřít manželství v rámci udržení islámské komunity. Druhým typem jsou tzv. „importované nevěsty“ - dívka přijíždí do Evropy za účelem sňatku. S takovým případem jsem se sama setkala v Nizozemí. Mladý muž z Maroka trvale žijící v Rotterdamu měl naplánovaný sňatek s mladou nevěstou – krajankou, která za ním měla teprve přijet. Sňatek byl dojednán prostřednictvím obou rodin. Muž se ke sňatku stavěl kladně a spíše ho pojímal jako povinnost vůči své rodině. Jiný příklad tzv. „importované nevěsty“ je příběh Hilly ze Sýrie
. Zde vyrostla a rodiče jí domluvili sňatek s muslimem žijícím v České republice několik let. O naší zemi předtím nikdy neslyšela, nicméně krátce po svatbě se sem přistěhovala a narodil se jí syn. Nyní je zde šest let. Hilla udržuje kontakty pouze s jednou muslimskou ženou pocházející ze stejného města v Sýrii. Česky téměř nehovoří a svůj byt opouští jen výjimečně. Velmi se jí stýská po vlasti. 
Dalším důvodem k manželství může být získání povolení vycestovat. Ženy s povolením k pobytu v evropské zemi jsou během dovolené ve své původní zemi zaslíbeny místnímu muži, aniž by o tom byly dopředu informovány. Žena se tak stává prostředkem k vycestování muže ze země
.
 Pojem „vraždy ze cti“ zní sice jako archaický pojem, jde však o jeden z aktuálních problémů naší současnosti vycházející z patriarchálně uspořádaných společností. Důvodem k vraždě ze cti může být odklon dívky od přísných rodových tradic - odmítnutí dohodnutého sňatku, touha po vyšším vzdělání, homosexualita, cizoložství. Human Rights Watch definuje vraždu ze cti jako „akt násilí, obvykle vraždy, spáchané mužským členem rodiny na ženě, která čest rodiny pošpinila“
. 

Vraždy ze cti nejsou výsadou pouze islámských zemí. Můžeme se s ní setkat v zemích střední, východní i jižní Asie (Bangladéš, Blízký východ, Jordánsko, Turecko), v severní a východní Africe (Egypt, Uganda), v některých zemích Evropy (Velká Británie, Německo, Nizozemsko). „Podle odhadů OSN je po celém světě ročně spácháno až 5000 vražd tohoto druhu, a to především v kulturách, které se vyznačují přísnou tradicí vůči ženám“
.

 Kde tedy hledat její kořeny? V Koránu ani sunně – tedy dvou základních pramenech islámského práva - se neobjevuje žádná zmínka o této praktice. Kořeny tedy hledejme ve společnosti jako takové, kde si muslimové mohou myslet, že jednají v souladu s Koránem.
„Kdokoliv zabije úmyslně věřícího, bude jeho odměnou peklo a bude v něm nesmrtelný. A Bůh se naň rozhněvá a prokleje ho a připraví mu trest strašlivý.“ (4:93)

O potrestání dcery a očištění rodinné cti rozhodne otec, oba rodiče, popř.celá rodina. Vraždu pak vykoná zpravidla nejmladší bratr, neboť v případě odsouzení dostane nižší trest, než který by dostal starší syn nebo otec.
 Ráda bych zmínila případ Turkyně kurdského původu – Hatun Sürücü. Její rodina se začátkem sedmdesátých let přesídlila do Německa. Když se Hatun v pubertě stále více odvracela od rodinných tradic, odhlásil otec šestnáctiletou dívku z gymnázia, poslal ji za příbuznými do Istanbulu a donutil ji provdat se za bratrance. V Turecku následovaly spory s velmi konzervativní rodinou, a proto se Hatun rozhodla vrátit se zpět do Berlína – do prostředí, ve kterém vyrůstala. Zde porodila syna Cana a začala žít podle svých představ. Odstěhovala se od rodičů, odložila pokrývku hlavy a našla si německého přítele. Večer 7.2.2005 byla zavražděna svým nejmladším bratrem (18 let) u autobusové zastávky v Berlíně. Až násilím tedy přivedla rodina Hatun Sürücü na „správnou cestu“. Bratrovi Hatun byl udělen trest odnětí svobody ve výši devět let a tři měsíce. Svou sestru prý zavraždil proto, že nesouhlasil s jejím životním stylem a chtěl zachránit čest své rodiny.


K problematice vraždy ze cti a nucených manželství uvádím výrok Muneeba Hassana Alrawiho – předsedy islámské nadace v Brně: „Termín vražda ze cti v islámském zákonodárství neexistuje a nemá opodstatnění. Bavit se s cizími muži nebo odmítnout dohodnutý sňatek je jasným právem každé ženy. Tudíž vražda kvůli těmto, nebo podobným důvodům je vraždou, kterou je potřeba odsoudit a trestat za ni. Jde spíš o otázku nevzdělanosti a místních poměrů. Názor, že tento problém do Evropy zatahují cizinci (přistěhovalci) z muslimských zemí, je špatný. Tato otázka je bohužel velmi často zneužívána lidmi majícími předsudky vůči cizincům a zejména těm z nich, kteří jsou muslimského vyznání!“
 
 
V otázce manželství nalézáme mnoho rozdílů mezi západní a islámskou společností. Jak jsem již zmínila výše, islám klade velký důraz na trvalost manželství a splnění všech jeho cílů a očekávání. Proto předepisuje mnoho opatření a zásad, aby oba manželé vyhověli očekávání od společnosti a příbuzných. Na závěr bych tedy chtěla připomenout dva verše z Koránu, vyzývající k plnění životních povinností a povinností vůči Bohu. Tyto verše zároveň patří k nejpůsobivějším veršům o manželství:

„Jenž stvořil vás z bytosti jediné a stvořil z ní manželku její a rozmnožil je oba v množství velké mužů a žen.“ (4:10)

„A patří k jeho znamením, že vám z vás samých manželky stvořil, abyste u nich klid nalezli. A vložil mezi vás lásku a dobro – a věru jsou v tom znamení pro lidi přemýšlivé.“ (30:21)

2.2
Mateřství a rodinný život

Existuje hned několik definic rodiny. Pro svoji  práci jsem si vybrala zjednodušenou definici Hammudaha Abdalatiho: „Rodina je lidská společenská skupina, jejíž členové jsou vázáni pokrevními anebo příbuzenskými pouty.“

Podle tradice je muslimská rodina patriarchální a patrilineární
. Každý muslim se ve svém životě zaměřuje na rodinu a na snahu založit ji. Manželství a rodina mají tedy v islámu ústřední postavení a také v Koránu můžeme najít mnoho odkazů právě na splnění tohoto poslání, např.:

„Vy, kteří věříte! Buďte vytrvalí ve spravedlnosti, svědčíte-li před Bohem, byť i to bylo proti vám samým či rodičům anebo blízkým příbuzným a ať jedná se o bohaté či chudé, vždyť Bůh je ochráncem obojích! Nenásledujte tedy vášně své před spravedlností! A jestliže ji zkřivíte anebo od ní uhnete, tedy Bůh je dobře zpraven o všem, co děláte.“ (4:135)

2.2.1
Plánování rodiny
V této chvíli je nutné položit otázku: „Jak se snáší islámská morálka s používáním antikoncepce a plánováním rodiny?“ V katolické církvi se považuje za oficiální stanovisko postoj duchovní autority, který se váže na všechny věřící této církve. Muslimské společenství ale postrádá podobnou obdobu církevní organizace. Na podobné otázky z každodenního života proto odpovídá kvalifikovaný muslim, znalý pramenů islámského práva. „Právě otázka omezování porodnosti a plánování rodiny je typickým příkladem v zásadě novodobého společenského problému.“
 V islámském světě vyvstala tato problematika přibližně v polovině dvacátého století. Impulsem pro zahájení takové diskuse byl populační růst a obavy o budoucí hospodářský a společenský vývoj. Lidé se začali ptát, zda může muž nebo žena přistoupit k použití některých ochranných prostředků, aby zabránili početí a častým porodům. Dostala se jim kladná odpověď, někteří učenci ji ale vykládají různými způsoby. Pro svůj výklad si vybírají ten pramen islámského práva, který popisuje daný problém nejpřesněji. V tomto případě se na žádném místě v Koránu – tedy primárním zdroji veškerých rozhodnutí nevyskytuje zmínka o dané problematice. Ale například podle metody analogie (qijás) lze výraz azl – tj. přerušovaná soulož užít pro všechny moderní metody antikoncepce. Někteří znalci islámského práva ale mají jiný názor. Tuto metodu analogie odmítají a povolují pouze přerušovanou soulož, o níž je řetězec v hadíthech a ostatní metody antikoncepce zavrhují. Ale i výsledky tohoto zkoumání mohou být poněkud nejasné, protože v sunně se vyskytují navzájem si odporující hadíthy. Pojem azl se ve sbírkách objevuje v malých obměnách:

„Ať budete praktikovat ‘azl, či nikoliv, bude-li Bůh chtít stvořit lidský život, stvoří ho.“

„...je to skrytý způsob zabíjení dětí.“


První hadíth říká, že Bůh rozhodne, zda se dítě narodí či nikoli. Lidské konání nemá takovou váhu a pravomoc rozhodovat o početí dítěte a ani v případě provozování azlu lidé nezasahují do Boží vůle. Druhý hadíth zastává zcela opačný názor, tedy jasně azl zakazuje. Islámští duchovní se tedy rozdělují na dva tábory. Jedni poukazují na rozpory mezi jednotlivými hadíthy tak, že jeden jasně zakazující výrok ruší platnost výroků povolující azl. Druzí tvrdí, že co není výslovně zakázáno, je dovoleno. 


V současné době platí, že dočasná antikoncepce není zakázána. Je přímo doporučována v době po narození dítěte, v tzv. periodě kojení. Teprve po dovršení druhého věku dítěte začínají rodiče plánovat další. Zakázána je trvalá antikoncepce, kdy rodiče mají jedno dítě a další už nechtějí, z důvodu budování kariéry nebo domněle špatné finanční situace. I v těchto případech existují výjimky: 

· v případě, že další těhotenství by mohlo ohrozit život ženy

· pokud má rodina nízký finanční příjem

· pokud se v rodině vyskytuje genetické onemocnění či postižení (záleží však pouze na rodičích, zda dítě chtějí nebo ne)

· pokud se rodičům narodí už dítě nemocné, tělesně nebo mentálně postižené (opět záleží na rodičích, zda chtějí dalšího potomka)
2.2.2
Výchova dítěte
Výchova dítěte by se měla odvíjet v duchu islámu. Základními průvodci jsou rodičům samozřejmě i v této oblasti Korán a sbírky hadíthů. Právě Korán stanovuje určité zásady s ohledem na děti. „Upozorňuje, že děti jsou radostí života a zdrojem pýchy, semeny marnosti a falešného bezpečí, prameny zklamání a pokušení.“
 Dítě má právo na život, na stejné životní šance a na dobrou péči rodičů. Sedmého dne po narození dítěte se koná obřad akíka – pojmenování dítěte. Obřadu se účastní příbuzní rodiny a nejbližší přátelé
. Jméno dítěte se tradičně vybírá ze jmen členů Prorokovy rodiny či významných osobností muslimských dějin
. Dobře se starat o děti je jedním z nejvíce chvályhodných skutků každého muslima. Pokud rodiče zesnuli a neexistují žádní jeho příbuzní, pak je péče o dítě záležitostí celého muslimského společenství.

Ve většině rodin jsou děti méně závislé na rodičích. To proto, že jsou také v péči sester manžela a manželek jeho bratrů. Žijí tedy v tzv. velkorodině, kde jsou děti vychovávány společně
. Rodiče od svých dětí očekávají poslušnost, měli by je ctít, být pro ně vzorem. Ve stáří by o rodiče mělo být postaráno – je to náboženská povinnost dětí – pečovat o své rodiče. K tomu jsou také nabádáni Koránem: 

„Pán tvůj rozhodl, abyste nikoho kromě Něho neuctívali a abyste rodičům dobré prokazovali. A jestliže jeden či oba z nich u tebe zestárnou, neříkej jim ‚Fuj!‘ a neodbývej je stroze, nýbrž mluv s nimi slovem laskavým!“ (17: 24/23) 
2.2.3
Osvojení dítěte
V následující části se budu zabývat osvojením dítěte v islámu. Pokusím se objasnit přístup islámského práva k osvojení, práva a povinnosti osvojitelů. Před tím bych ale ráda připomněla tu část českého rodinného práva, která definuje osvojení. „Osvojením vzniká mezi osvojitelem a osvojencem takový poměr, jaký je mezi rodiči a dětmi, a mezi osvojencem a příbuznými osvojitele poměr příbuzenský. Osvojitelé mají rodičovskou zodpovědnost při výchově dětí.“
 Dítě se tedy stává členem rodiny, získává dědická práva a příjmení osvojitelů.

V islámském právu šarí'a nemá osvojení žádný právoplatný efekt. Dítě může být osvojeno po emocionální a psychologické stránce, je s ním zacházeno jako s vlastním v citových a všeobecných záležitostech. Dítě si musí ponechat jméno po otci, na rozdíl od českého rodinného práva se může oženit/vdát s dcerou/synem osvojitelů. Přijetí dítěte bude odměněno daleko více v posmrtném životě. 

Tato pravidla jsou zakotvená v Koránu:

„Spolehni se na Boha, neboť Bůh zajisté stačí jako ochránce. Bůh nevložil žádnému člověku dvě srdce do nitra jeho a z vašich žen, jež zapuzujete slovy ‚Jsi pro mne jak záda mé matky‘, neučinil vaše matky skutečné a neučinil z vašich adoptivních dětí vaše syny skutečné. To jsou jen slova vaše, vyřčená ústy vašimi, avšak pouze Bůh mluví pravdu a vede po cestě správné. Nazývejte adoptivní děti své podle otců jejich, neboť to spravedlivější je před Bohem. A neznáte-li jejich otce, pak jsou to vaši bratři v náboženství a vaši bližní. A není pro vás hříchem to, co učiníte omylem, nýbrž jen to, co srdce vaše zamýšlela - a Bůh je odpouštějící, slitovný. “ (33:3-4)

2.2.4
Postoje islámu k interrupci 

Jedná se o umělé přerušení těhotenství. Interrupce představuje etický problém, který není jádrem sporů pouze v islámském světě, ale také v katolické církvi
. 

Základním stanoviskem islámu je tvrzení, že umělé přerušení těhotenství je hřích, úmyslné zabití, za které následuje Boží nespokojenost a trest na onom i na tomto světě. Důkazem pro toto tvrzení je zejména koránský verš: „Nezabíjejte děti své z obavy před zchudnutím, vždyť My jim i vám obživu uštědříme. A jejich zabíjení je hříchem velkým.“ (17: 33/31)

I zde existují jisté okolnosti, které ospravedlňují provedení takového zákroku za přísně stanovených podmínek. Tyto podmínky se však liší, a tak vznikly dva základní přístupy k přerušení těhotenství. Prvním z nich je naprosté odmítání umělého potratu od okamžiku početí. Jedinou výjimkou je přímé a nevyhnutelné ohrožení života matky – matka může eventuelně plodit další potomky, zatímco plod není schopen samostatné existence. Toto je menšinový názor. Druhý přístup považuje interrupci za povolenou v nejrannější fázi těhotenství. Určující hranice je čtyřicet dní. V tomto přístupu platí, že čím dříve je interrupce vykonána, tím méně zavrženíhodný jej tento čin.

2.3
Rozvod 

Pokud se jeden z manželů ocitne v situaci, díky které je nemožné splnit cíle manželství, může být ukončeno rozvodem a oba manželé mohou být odproštěni od manželského slibu (Al-taláq). Rozvod je poslední, nouzové východisko a stejně jako manželství má určité zásady a opatření. Než tedy k němu dojde, měli by se oba partneři pokusit o zachování v manželství, a to v několika krocích. Prvním z nich je pokus o urovnání sporů mezi manžely. Pokud se jim to nepovede, jsou vybrání dva smírčí, jeden za manžela a druhý za manželku. Ti mají za úkol dosáhnout smíru mezi manžely. Ve třetí fázi (pokud nepomůžou předchozí dvě) je možné přistoupit k rozvodu.
 Tahle fáze však také ještě není definitivní.

„ A obáváte-li se rozvratu mezi oběma, povolejte rozhodčího z jeho rodiny a rozhodčího z její rodiny. A přejí-li si oba manželé usmíření, Bůh mezi nimi zařídí shodu, neboť Bůh je vševědoucí a dobře zpraven.“ (4:35)

Rozvod dnes probíhá vzájemnou dohodou nebo jednáním před soudem, přičemž se stále uplatňuje i tradiční forma „taláqu“. Taláq znamená rozvod, přesněji zapuzení. Podle islámského práva musí muž třikrát pronést zapuzující formuli. Mezi jednotlivými výroky by měla nastat delší časová mezera. To proto, že muž může jednat v hněvu nebo v afektu. Podmínky rozvodu podrobně probírá šedesátá pátá súra s názvem „Rozvod“. Zde je psáno, že by věřící neměl k taláqu přistupovat bez rozmyslu a bez vážných důvodů a že v určitých případech by se měl poradit se svou rodinou a s rodinou manželky
. 
2.3.1
Propuštění ženy za úplatu 

V mnoha systémech, které jsou založené na islámském právu může žena využít „propuštění za úplatu“. Znamená to, že poskytne muži jistou kompenzaci za to, že ji propustí z manželství. Tato forma rozvodu je nazývána khul a žena s tímto návrhem musí předstoupit před soud. Než žena nabídne manželovi khul, měla by zvážit několik faktorů. Například zda je pro ni dostupná i jiná forma rozvodu, nebo zda se bude soud a okolí dívat na khul jako na nezbytnost pro rozvod manželů
.


Pro ženu, která se rozhodne pro tuto cestu je výhodou to, že nemusí prokazovat přesné a podrobné chyby a nedostatky ze strany manžela. Tudíž může obecně stavět na selhání manželského svazku. To znamená, že pokud je opravdovým důvodem k rozvodu domácí násilí, nemusí žena tento pravý důvod uvádět a přikládat potvrzení od lékaře.
 


Tento systém má však pro ženy i nevýhody. Znamená to hlavně ztrátu financí – jakou výši, to záleží na finanční pozici ženy a na celkové hodnotě odstupného pro manžela. Další nevýhodou je to, že ženy nemají takové právo jako muži – tj. zastávat tak jednostranný postoj. Žena musí většinou ještě přesvědčit třetí stranu (soud nebo veřejné mínění) v tom, že setrvávat v manželství není možné a shodnout se na jejím propuštění
.


Ačkoli se v mnoha zemích užívá jako kompenzace mahr – ženino věno, v Koránu není specifikována její přesná forma. Záleží na ekonomické situaci ženy a na manželské smlouvě. V některých státech určí formu a částku soud (Malajsie, Nigerie), ve většině států žena zaplatí mahr. Propuštění ženy za úplatu je zakázáno v Tunisku a v Indonésii
. V obou těchto zemích usilují o stejná práva pro ženy i pro muže

2.3.2
Čekací období ženy 
Po rozvodu následuje čekací období ženy. Po tuto dobu je žena zabezpečována bývalým manželem a nesmí se vdát za jiného muže. Pokud období skončí po jednou nebo dvakrát vysloveném rozvodu, žena si může vzít jiného muže nebo si novou manželskou smlouvou vzít původního manžela. Tahle varianta je samozřejmě společností vítána, protože pár by tak mohl opět pokračovat v naplňování manželského a rodinného poslání
.

Délka čekacího období se může různit. Pokud není žena těhotná a menstruuje, její čekací období skončí poté, co skončí tři období mezi menstruacemi. Pokud se tedy manžel rozvede a bezprostředně poté začne žena menstruovat, její čekací období skončí po dvou dalších obdobích mezi menstruacemi začátkem třetí menstruace. Na tohle nemá žádný vliv to, zda je ženina perioda krátká či ne. Pokud žena nemenstruuje, ať už z důvodu, že je před pubertou nebo po menopauze, trvá její čekací období tři měsíce.

„A rozvedené ženy nechť samy čekají po tři periody a není jim dovoleno zatajovat to, co Bůh stvořil v lůnech jejich, věří-li v Boha a den soudný. A je spravedlivější, jestliže manželé jejich si je vezmou nazpět v tomto stavu, pokud si přejí usmíření. A ony mají pro sebe stejné právo jako oni podle zvyklosti, nicméně muži jsou o stupeň výše – a Bůh je mocný a moudrý. (2:228)

Žena v tomto období nesmí odejít z domu, i kdyby si to přál její manžel, nebo jeho rodina. Pokud je rozvod definitivně ukončen, může žena během dne opustit dům kvůli naplnění svých potřeb a povinností. Žena by měla setrvávat na stejném místě, kde došlo k rozvodu. Pouze z nutných důvodů se může žena přemístit na jiné místo. A to z důvodů strachu (o sebe nebo o majetek), nebo kvůli obtěžování ze strany manžele a jeho rodiny. Není dovolené, aby manžel pobýval na stejném místě jako žena, pokud každý z nich nežije v oddělené části domu.

„Když se rozvedete se svými ženami a přijde lhůta jejich, pak si je buď ponechejte podle zvyklosti, nebo jen propusťte podle zvyklosti, avšak nezdržujte je násilím, překračujíce tak omezení Boží. Kdo tak činí, ten sám sobě škodí. (2:231)

Po uplynutí čekacího období má žena právo na sňatek s jiným mužem a bývalí manželé u k sobě nemají žádné povinnosti. Ke konečnému rozvodu dojde teprve po třetím odloučení manželů (tzn. pokud se k sobě dvakrát vrátí)

2.3.3
Znovupřijetí rozvedené ženy
Jedná se o návrat ženy do stavu manželského, která je v čekacím období. Pokud muž vysloví nad svou ženou jednou nebo dvakrát rozvod (poté, co s ní měl pohlavní styk), může ji kdykoli před koncem čekacího období znovu přijmout zpět. Znovupřijetí ženy není možné, pokud z jakéhokoli důvodu dojde k rozvodu před pohlavním stykem nebo pokud se jedná o propuštění za úplatu. Není nutné, aby byl návrat dosvědčen svědky.
3 Muslimové v České republice
V následující kapitole pojednám o příchodu muslimů do České republiky, vzniku muslimské obce a islámských institucích působících na našem území.
3.1 Historický kontext

V polovině třicátých let se muslimové žijící především v Praze, Brně a na Zlínsku začali sdružovat dle náboženské příslušnosti. Na území Československé republiky byla muslimská obec založena roku 1934/1935. V době svého založení ji tvořilo asi sedm set členů. Jedním z úkolů muslimské obce bylo vybudovat mešitu v Praze, potýkali se však s mnoha problémy. Zejména narážela na neochotu a nedůvěru ze strany úřadů a zmatky uvnitř obce samé. Jejich požadavky byly v rozporu s legislativou ČSR – uzavírat sňatky a konat pohřební obřady
.
 Po druhé světové válce na sebe obec nepoutala velkou pozornost. I proto nebyli pronásledováni v padesátých letech komunistickými úřady. Jejich aktivity se změnily na volná zájmová sdružení jednotlivců.
 K obnově činnosti obce došlo po roce 1989, kdy se muslimové zaměřili na vytváření organizačního zázemí (viz níže).
V současné době muslimové přitahují pozornost české společnosti a médií zejména díky událostem, které se odehrávají mimo Českou republiku. „Islám se v poslední době stal v Čechách módním tématem a na záležitosti, jež s ním (často domněle) souvisejí, narazíme při četbě novin, sledování televizního zpravodajství nebo v běžných společenských rozhovorech.“
 Obyvatelé České republiky se díky své zeměpisné poloze nikdy nedostali do trvalejšího přímého kontaktu s tímto náboženstvím, vnímají ho tedy jako něco vzdáleného a exotického. 
Přesný počet vyznavačů islámu není možné uvést. Počty se neustále mění a ve statistikách je islám veden v kategorii „jiná náboženství“. Nejčastěji se v této souvislosti můžeme setkat se dvěma dosti rozdílnými údaji: deset tisíc a dvacet tisíc osob
. Většina z nich přijela do naší republiky studovat nebo rozvíjet ekonomické aktivity
. Proto se u nás téměř nevyskytují muslimové bez vzdělání žijící na okraji společnosti. Jiní přijeli do naší republiky z důvodu nepříznivé politické situace ve vlastní zemi. Poslední skupinu muslimů tvoří v České republice konvertisté – okolo čtyř seti lidí. Velká většina muslimů pokládá svůj pobyt zde za trvalý a neuvažuje o odchodu. V Čechách si zvykli, založili rodiny a dosáhli určitého postavení. Většinu muslimů žijících v Česku tvoří lidé arabského původu
. 
3.2
Muslimské instituce v České republice
Po roce 1989 se muslimové snažili zajistit stavbu první mešity v Brně pro společné modlitba shromáždění o muslimských svátcích. Tato myšlenka byla oživena až v roce 1995 zejména díky Ing. Muníba Hasana a dalších iniciátorů. Ti měli v úmyslu vybudovat modlitebnu, vzdělávací a charitativní prostory. Nebylo to ovšem jednoduché. Podali žádost, avšak rada městské části Brno-střed jejich žádost zamítla. Někteří členové zastupitelstva se k záležitosti postavili zcela odmítavě. Jejich argumentem byly obavy, že centrum by se mohlo stát základnou terorismu a údajný nesoulad projektu s územním plánem města
. Nato obdržel starosta Brna-střed petici, v níž občané projevili nesouhlas s výstavbou mešity (petice byla podepsána 1400 občany). Byla označena jako „projev xenofobie a intolerance“. Nicméně vedoucí stavební komise mešitu doporučil pro její kulturní přínos tak byla stavba v lednu roku 1996 povolena. V provozu je od druhého července 1998 a slouží asi čtyřem stovkám muslimů
. Brněnské islámské centrum se tak stalo první mešitou v pravém slova smyslu na území České republiky. 

V Praze byla mešita slavnostně otevřena o rok později, sedmého května na Černém Mostě. Do té doby se muslimové scházeli v provizorních podmínkách nedaleko stanice metra Kačerov. Nynější prostory navštěvuje o svátcích až tisíc muslimů, na běžnou páteční modlitbu se sejde tři sta až pět set věřících
. Obě islámská centra jsou otevřela pro veřejnost. Funguje zde knihovna, společná čtení Koránu, přednášky s islámskou tematikou, výuka arabštiny i programy pro děti
.

V České republice působí mimo to několik dalších islámských spolků. Tyto spolky většinou vznikaly počátkem devadesátých let, kdy se muslimové zaměřili na vytváření organizačního zázemí a začali zakládat vlastní organizace s právní subjektivitou
. Tyto subjekty jsou zaregistrovány jako kulturní organizace nebo občanská sdružení. Během registračního procesu se často objevovaly argumenty proti jejich zřízení
. „Mezi nimi byly takové, že islám nebyl a není součástí historického a kulturního kontextu, a že je neslučitelný se západním pojetím demokracie a lidských práv.“
Jejich aktivity se zaměřují především na kulturní a společenskou oblast, seznamují českou veřejnost s národními tradicemi formou přednášek, publikací a besed. Pro muslimy jsou taková místa, kde se společně setkávají, velmi důležitá. Ráda bych zmínila následující aktivně působící spolky: 

Ústředí muslimských obcí – ta zastřešuje Islámskou nadaci v Praze a Brně, Islámské centrum v Praze a Teplicích. Islámská nadace v Praze je neziskovou organizací, která vznikla na počátku devadesátých let. Soustředí se na naplňování potřeb muslimů z Prahy a okolí. Její činnost se zaměřuje na tři oblasti: provoz Islámského centra -mešity (páteční bohoslužby, provoz knihovny, program v měsíci ramadánu, oslavy muslimských svátků), charitativní činnost (shromažďování finančních prostředků, které jsou využity na sociální pomoc muslimům) a osvětovou činnost (informovanost o islámu, reprezentace muslimské komunity na veřejnosti).

Liga českých muslimů – iniciovaná Petrem Pelikánem pro zlepšení obrazu islámu v české společnosti.
Islámský svaz – klub přátel islámské kultur – byl založen roku 1990, nevykazuje však v posledních letech činnost.

Svaz muslimských studentů. Působí zejména v univerzitních městech (své pobočky má v Praze, Brně, Olomouci, Plzni a Hradci Králové
) a sdružuje studenty z islámských zemí. Svaz začal fungovat v Praze v roce 1991 z podnětu ing. arch. Muhammada Abbáse al-Mu´tásima ze Súdánu. Všeobecný svaz muslimských studentů sídlí v prostorách pražské mešity. Jeho cílem je především misijní působení, osvětová a vzdělávací činnost a naplňování praktických potřeb muslimských studentů.
Muslimská unie – byla zaregistrována v roce 2000 a výsledkem iniciativy několika studentů. Za cíl si klade šíření objektivních informací o islámu a podporu vzdělávací činnosti v oblasti kultury. Dále pak podporu sociálně slabých, nemocných muslimů. Mimo to uskutečňuje pravidelná páteční kázání v turecké modlitebně. Na webových stránkách je dostupný i český překlad Koránu, jeho výklad a další muslimské texty.
Liberální muslimové – jedná se o skupinu muslimů z ČR a ze Slovenska, převážně českého, slovenského ale také bosenského, tureckého nebo arabského původu. Tyto lidi spojují stejné názory nejen na náboženství, ale i na dění ve světě. Jejich cílem je přispět ke zlepšení vztahů mezi muslimy i vyznavači jiných náboženství. 
Islámská komunita českých sester – tato komunita působí ve webovém prostředí. Sdružuje české a slovenské muslimky. Cílem je vytvořit kom unitu „sester“, která seznamuje s islámem. Na internetu je také vytvořeno diskusní fórum. 
4 Sociální dilemata


Na začátku této kapitoly bych ráda vysvětlila výše zmíněný pojem. Dilema je problém, který nabízí alespoň dvě řešení nebo volby. Tradičně je tento termín popisován jako „rozpolcenost při rozhodování“. 

4.1
Smíšená manželství v ČR


Pojmem „smíšená manželství“ jsou manželství uzavřená mezi muslimem/muslimkou a křesťanem/křesťankou. Tomuto tématu je věnována v literatuře pouze malá pozornost, budu tedy vycházet zejména ze studie Barbory Drápalové a Ilony Kolářové, které se tímto tématem detailně zabývají ve své práci Manželství s cizincem (cizinkou) muslimského vyznání.


O počtu smíšených manželství neexistuje statistika. Je tomu proto, že matrika či cizinecká policie zaznamenává sňatky z hlediska státní příslušnosti, nikoli z hlediska náboženského. K těmto sňatkům dochází nejčastěji díky tomu, že partner přijel do České republiky studovat. „Kontakt s partnerkou byl pro ně velice důležitý, neboť jim zprostředkovával vztah s majoritním obyvatelstvem, o kterém věděl nový příchozí jen velmi málo“
. 

Autoři již výše zmíněné studie poukazují na dvě základní hypotézy, související s tématem smíšená manželství. První z nich se týká domácího násilí. Muž-muslim, představuje dominantní roli v rodině, živitele a vzor pro své děti. Pokud se rodina octne v tíživé sociální nebo ekonomické situaci, jeho role je ohrožena a svou pozici v rodině se snaží upevnit zvýšenou agresivitou. Druhá hypotéza souvisí s únosy dětí do zahraničí. Pokud totiž dojde k rozpadu manželství, muž odjede zpět do své země a pod záminkou dovolené nebo běžné návštěvy si odveze dítě s sebou. Každý rok je tak uneseno do zahraničí přibližně třicet českých dětí. Únoscem je nejčastěji samotný rodič, jemuž nebylo dítě po rozvodu svěřeno do péče, nebo najatá zahraniční detektivní agentura
.


Ve studii Manželství s cizincem (cizinkou) muslimského vyznání byly provedeny rozhovory s patnácti respondenty – partnery smíšených manželství. Z rozhovorů nevyplynula zvýšená problémovost. Muži – muslimové, kteří v české republice zakládají rodiny, často nedodržují zásady islámu, i když se za muslimy i nadále považují a přizpůsobují se našemu stylu života.

Smíšená manželství mohou být při vzájemných ústupcích a toleranci obou partnerů funkční. Během života ale řeší otázky, které se v jiných typech manželství nevyskytují. K určitým neshodám může dojít v momentě, kdy se pár rozhoduje, zda zůstane v České republice, nebo v zemi partnera/partnerky. Muži si myslí, že by v zemi původu měli lepší uplatnění, ženy se odchodu do muslimské země obávají. Naproti tomu ti, kteří poznali zemi muslimského partnera říkají, že muslimský svět je otevřenější a přátelštější, než jaký poznali v Čechách
.

4.2
Muslimské rodiny v ČR


Islám klade velký důraz na rodinný život. „Pro muslimy je hodnota rodiny velká a pokud ji založí, jsou povinováni se o ni náležitě starat“.
 Pokud si tedy vyznavač islámu založí v České republice rodinu, velmi vážně zvažuje, zda se společně vrátí do země svého původu a do jaké míry by dětem tento návrat ublížil. Dítě se totiž již od útlého věku přizpůsobuje místnímu způsobu života, mnohdy neumí jazyk a je pro ně těžké orientovat se v místních zvyklostech. Pro ně by tedy návrat neznamenal návrat domů, ale naopak – odchod a vytržení z domova. Proto děti hrají důležitou roli v tomto rozhodování a po jejich narození se země dočasného pobytu může stát zemí, kde stráví zbytek života.


V České republice naráží muslimové mnohdy na komplikace v otázce pojmenování dítěte. Tomu, jak pojmenovat dítě se věnuje řada hadíthů a literatury. Je třeba jméno nejdříve zapsat na matrice, teprve pak může být vydán rodný list. Většinou se tedy jedná o cizojazyčné jméno. V takových případech se matriky řídí knihou Miloslavy Knappové – Jak se bude vaše dítě jmenovat? Pokud se vybrané jméno v tomto seznamu nevyskytuje, je matrikou vyžadováno vyjádření příslušného pracoviště
, nebo konzultace s orientalisty, zda je jméno používáno v dané zemi. Druhou možností je, že se rodiče obrátí na velvyslanectví země, odkud jeden z nich pochází s žádostí o vystavení potvrzení pro matriku, že jméno existuje a běžně se používá. Děti ze smíšených manželství mají obvykle arabská – islámská jména. Zejména chlapci, dívky mívají často jména česká
. 

Jak jsem zmiňovala výše, muslimská rodina žije v tzv. velkorodině a všechny děti jsou vychovávány společně. V České republice tuto širší rodinu občas postrádají a tvoří ji jen nejbližší příbuzní, pokud zde žijí také. „U nás je rodina v takovém větším rozsahu, strejda, teta, bratranci a další okolí, je jich spousta a dokáží držet pohromadě, když se něco stane. Dokáží si více pomáhat a to tady moc nefunguje,“ stěžuje si muslim žijící v České republice
. Citový vztah mezi nimi můžeme tedy označit za hlubší a vřelejší, rodina vytváří síť podpory a pomoci v nouzi.


Co se týká odchodu dětí z rodinného kruhu, i zde můžeme nalézat rozdíly mezi muslimskými a některými českými rodinami. Pro muslimy je nemyslitelné starat se o děti pouze do jejich osmnácti let. Navíc rodiče potřebují děti zejména ve stáří, aby se o ně pečovaly.


Situace v rodinách, ve kterých jsou oba partneři vyznavači islámu je jiná. Většinou přichází do České republiky již sezdáni, často i s dětmi. To jsou případy především uprchlíků, kteří se rozhodli pro emigraci kvůli zlepšení svých životních podmínek a zabezpečení rodiny. Svůj pobyt zde berou za dočasný a hodlají se vrátit do své vlasti, jakmile jim to dovolí politická situace. Tyto rodiny jsou typickými islámskými rodinami, které upřednostňují tradiční způsob výchovy dětí. Muž je vnímán jako živitel rodiny, žena je doma s dětmi, pečuje o ně a o domácnost. Stýkají se hlavně s ostatními muslimy, důsledně praktikují islám a udržují spojení s rodinou v zemi původu
.
5 Závěr
Islám a místní muslimská komunita nepředstavuje v České republice závažné téma společenských diskuzí, jako je tomu v některých západoevropských zemí s početnými muslimskými komunitami (například Francie, Velká Británie, Nizozemsko). V těchto zemích se islám stal předmětem širších úvah a postojů, sociologických studií a politických debat.

Dle pana Mendela vyplývají islamofóbní projevy českých obyvatel ze dvou základů: strachu a neznalosti
. Pocity strachu z islámu velmi ovlivnily především útoky z jedenáctého září 2001, následující šňůra násilností a demografické diskuze o temné budoucnosti Evropy. Druhým faktorem ovlivňující islamofobní projevy některých obyvatel je neznalost. Tento faktor je rozšířenější a dle Mendela hůře ospravedlnitelný, neboť v posledním desetiletí vyšla řada publikací zabývající se tímto tématem. Tak, jako se semkly muslimské komunity, semkly se i její odpůrci. Jako příklad můžu uvést Konzervativní klub
,  který své výtky proti islámu shrnul do několika bodů: 1) Islámská centra se mohou stát líhní terorismu. 2) Z center může být hlásán džihád, tedy nenávist. 3) Islám je synonymem pro utlačování žen a nerovnoprávnost. 4) Jakýkoli právní ústupek muslimským komunitám povede ke vzniku paralelní a výbojné muslimské společnosti. 5) Turecké členství v EU nevyhnutelně povede k islamizaci Evropy.
Cílem této teoretické bakalářské práce bylo poskytnout informační materiál o islámském právu a muslimech v naší zemi, popsat základní části islámského rodinného práva a poukázat na problémy, se kterými se mohou potýkat muslimové v České republice. Do budoucna bych chtěla svou práci rozšířit o rozhovory s muslimskými ženami a konvertitkami žijícími na území České republiky a poukázat tak na jejich běžný život v českých podmínkách.
Během psaní mé bakalářské práce jsem se potýkala s nedostatkem relevantní literatury, která by se vztahovala na problematiku muslimů v České republice v souvislosti s islámským rodinným právem. Dostupné publikace se věnují sociálním dilematům, která se vyskytují převážně v multikulturních společnostech a nejsou vhodná pro naše české prostředí. Z tohoto důvodu kapitola číslo čtyři není příliš rozvedena a ráda bych ji rozšířila v rámci dalšího studia.

Na závěr bych ráda uvedla výrok z knihy Islám a české země: „Mohou-li na našem území vyvíjet legální činnost problematické sekty nebo nová náboženská hnutí s propracovanou nadnárodní strukturou a prokazatelně mocenskými nebo společensky škodlivými ambicemi, není důvod bránit v uznání náboženské obci, která se věroučně hlásí ke konformní, sunnitské variantě islámu, jež má stamiliony ‚nekonfliktních‘ stoupenců po celém světě.“
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